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145cc (600) MPa (bar) (psi) MPa (bar) (psi)

244410 (A) *245118 (A) 41:1 Bulldog 208356 .70 (7.0) (100) 28.3 (283) (4100)

244410 (A) *245122 (A) 80:1 King 245111 .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

244411 (A) *244494 (A) 80:1 King 245111 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

244411 (A) *244495 (A) 80:1 King Quiet 245112 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

244411 (A) *244465 (A) 41:1 Bulldog 208356 X .70 (7.0) (100) 28.3 (283) (4100)

244410 (A)  245179 (A) 80:1 King Quiet 245112 .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

246865 (A) *246878 (A) 80:1 King Quiet 245112 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

246865 (A) *246879 (A) 80:1 King 245111 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

244420 (A) *249285 (A) 80:1 King 245111 .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

249270 (A) *249277 (A) 80:1 King 245111 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

249270 (A) *249281 (A) 80:1 King Quiet 245112 X .61 (6.1) (88) 51.0 (510) (7400)

180cc (750) MPa (bar) (psi) MPa (bar) (psi)

244412 (A) *245117 (A) 33:1 Bulldog 208356 .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

244412 (A) *245121 (A) 68:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 46.9 (468) (6800)

244412 (A) +245165 (A) 33:1 Bulldog 208356 .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

244412 (A)  245178 (A) 68:1 King Quiet 245112 .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

244412 (A) *249260 (A) 33:1 RIQ Bulldog 237001 .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

244413 (A) *244457 (A) 33:1 Bulldog 208356 X .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

244413 (A) *244485 (A) 68:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

244413 (A) *244486 (A) 68:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

244413 (A) *244464 (A) 33:1 RIQ Bulldog 237001 X .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

246866 (A) *246869 (A) 33:1 Bulldog 208356 X .70 (7.0) (100) 22.8 (228) (3300)

246866 (A) *246876 (A) 68:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

246866 (A) *246877 (A) 68:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

244421 (A) *249284 (A) 68:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

249271 (A) *249276 (A) 68:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)

249271 (A) *249280 (A) 68:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 46.9 (469) (6800)
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220cc (900) MPa (bar) (psi) MPa (bar) (psi)

244414 (A) *234907 (A) 56:1 King Quiet 245112 .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

244414 (A) *245120 (A) 56:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 38,6 (386) (5600)

244414 (A) *245166 (A) 17:1 Senator 217540 .70 (7.0) (100) 11.7 (117) (1700)

244414 (A) *245167 (A) 28:1 Bulldog 208356 .70 (7.0) (100) 19.3 (193) (2800)

244414 (A) *245168 (A) Viscount II 235345 10.0 (103) (1500) 38.6 (386) (5600)

244415 (A) *244476 (A) 56:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

244415 (A) *244477 (A) 56:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

246867 (A) *246872 (A) 56:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

246867 (A) *246873 (A) 56:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

244422 (A) *249283 (A) 56:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

249272 (A) *249275 (A) 56:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

249272 (A) *249279 (A) 56:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 38.6 (386) (5600)

250cc (1045) MPa (bar) (psi) MPa (bar) (psi)

244416 (A) *245116 (A) 24:1 Bulldog 208356 .70 (7.0) (100) 16.5 (165) (2400)

244416 (A) *245119 (A) 45:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

244416 (A) *245180 (A) Viscount II 235345 10.0 (103) (1500) 31.0 (310) (4500)

244417 (A) *244470 (A) 45:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

244417 (A) *245138 (A) 45:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

246868 (A) *246870 (A) 45:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

246868 (A) *246871 (A) 45:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

244423 (A) *249282 (A) 45:1 King 245111 .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

249273 (A) *249274 (A) 45:1 King 245111 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

249273 (A) *249278 (A) 45:1 King Quiet 245112 X .70 (7.0) (100) 31.0 (310) (4500)

290cc (1200) MPa (bar) (psi) MPa (bar) (psi)

244418 (A) *245169 13:1 Senator 217540 0.70 (7.0) (100) 9.0 (90) (1300)

244419 (A) X 38.6 (386) (5600)

244424 (A) 38.6 (386) (5600)
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Symboler / Symboler / ���	����/����+�����
Se under ADVARSLER på side 4–6 når du finner et

symbol i håndboken, slik som for eksempel .

Forklaringer til symboler i håndbogen, f.eks. ,
findes under ADVARSLER på side 4-6.
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ADVARSEL ADVARSEL
FARE VED FEIL BRUK AV UTSTYRET
Feil bruk av utstyret kan forårsake at det sprenges eller svikter,
og du kan bli alvorlig skadet som resultat.

� Les alle bruksanvisninger, merker og etiketter før utstyret tas
i bruk.

� Det må aldri brukes høyere trykk enn det maksimale
arbeidstrykket til den svakeste komponenten i systemet.
Maksimalt arbeidstrykk for hvert system er gitt på side 2.

� Utstyret må ikke endres eller modifiseres.

� Ikke dra i slangene for å flytte utstyret.

� Bruk hørselsvern under arbeidet.

� Bevegelige deler kan klemme eller amputere fingrene dine.

� Følg alle offentlige forskrifter som gjelder brann, elektrisitet
og annen sikkerhet.

� Utstyr som er under trykk må ikke løftes.

� Utstyret må ikke løftes etter løfteringen på motoren hvis den
totale vekten er over 250 kg.

FARE VED FORKERT ANVENDELSE
AF UDSTYR
Forkert anvendelse af udstyret kan få dette til at sprænges,
forårsage funktionssvigt eller få udstyret til at starte utilsigtet
og medføre alvorlig personskade.

� Læs alle instruktionshåndbøger, skilte og mærkater, før dette
udstyr tages i anvendelse.

� Overskrid aldrig det maksimale arbejdstryk for den svageste
komponent i systemet. Det maksimale arbejdstryk for hver
pakke er opgivet på side 2.

� Foretag aldrig ændringer eller modifikationer på udstyret.

� Anvend aldrig slangerne til at trække udstyret.

� Der skal anvendes høreværn, når dette udstyr betjenes.

� Bevægelige dele kan klemme eller afrive fingre.

� Overhold alle gældende lokale og nationale brand- og 
elektricitetsforskrifter, samt øvrige relevante 
sikkerhedsbestemmelser.

� Løft aldrig tryksat udstyr.

� Løft aldrig udstyret i luftmotorens løftering, hvis udstyrets
samlede vægt overstiger 250 kg.
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ADVARSEL ADVARSEL
VÆSKE UNDER HØYT TRYKK OG
INJEKSJONSFARE
Det kan sprute væske i øynene eller på huden fra pistolen, fra
slangelekkasjer eller fra ødelagte deler, med alvorlige skader som
resultat. Væske som sprøytes under høyt trykk eller lekkasjer kan
injisere væske i kroppen.

� Utfør rykkavlastningsprosedyren på side 9 hver gang du
avbryter sprøytingen eller før du foretar vedlikehold av
sprøyten.

� Væske, der sprøjtes ind i huden, kan se ud som et almindeligt
snitsår, men skal betragtes som en alvorlig personskade. Søg
lægehjælp øjeblikkeligt (kirurgisk behandling).

� Hånden eller fingrene må aldri legges over dysen, og pistolen
må aldri rettes mot andre mennesker eller mot noen del av
kroppen. Forsøk aldri å stoppe eller avlede væskelekkasjer
med hånden, kroppen, hansken eller ei fille.

� Slanger, rør og kuplinger må sjekkes daglig. Stram alle
væskekoblinger før sprøyten brukes.

� Gjør deg kjent med alle data for produktene du bruker.
Les væskeprodusentens advarsler.

� Bruk egnede verneklær, vernehansker, vernebriller og 
friskluftsmaske.

� Sørg alltid for å ha dyseholderen og avtrekkersikringen på
pistolen når du sprøyter.

� Slanger, rør og kuplinger må sjekkes daglig. Skift ut slitte eller
skadde deler med en gang. Kuplinger på høytrykksslanger kan
ikke repareres. Hele slangen må skiftes ut.

FARE VED VÆSKE UNDER TRYK/
SPRØJTEFARE
I tilfælde af sprøjt fra pistolen, utætheder i slanger eller sprængte
komponenter kan væske blive sprøjtet ind i øjne eller på hud og
dermed forårsage alvorlig personskade. Sprøjt eller utætheder fra
højtryksudstyr kan medføre, at væske sprøjtes ind i kroppen.

� Følg den anviste Procedure for trykaflastning på side 9, 
før du påbegynder sprøjtningen eller eftersyn af sprøjten.

� Væske sprøytet inn under huden kan se ut som et vanlig sår,
men det er en meget alvorlig skade. Søk kirurgisk behandling
øyeblikkelig.

� Læg aldrig din hånd eller fingre over sprøjtespidsen, og ret
aldrig sprøjtepistolen mod andre personer eller kropsdele.
Forsøg ikke at stoppe lækager med hænderne, kroppen,
handsker eller klude.

� Kontrollér slanger, rør og koblinger dagligt. Tilspænd alle
væsketilslutninger, hver gang udstyret tages i brug.

� Gør dig bekendt med de konkrete farer ved den væske,
du arbejder med. Læs de advarsler, der er givet af 
væskeproducenterne.

� Bær passende beskyttelsesdragt, handsker, beskyttelsesbriller
og åndedrætsværn.

� Sørg for at dyseholderen og aftrækkersikringen altid er
monteret på pistolen, når der udføres sprøjtearbejde.

� Kontrollér slanger og koblinger dagligt. Udskift slidte
eller ødelagte dele øjeblikkeligt. Forsøg ikke at reparere
højtrykskoblinger. Udskift hele slangen.
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ADVARSEL ADVARSEL
BRANN- OG EKSPLOSJONSFARE
Gasser fra løsemidler og maling kan antennes eller eksplodere.
De følgende forholdsreglene bidrar til å forhindre brann eller
eksplosjon:

� Både utstyret og gjenstanden som skal sprøytes må jordes.
Se Jording på side 7.

� Det må være meget god ventilasjon der sprøyten brukes.

� Hold pistolen godt mot siden av et jordet spann mens
avtrekkeren trekkes inn og væsken sprøytes ned i spannet.

� Bruk kun en elektrisk ledende maleslange.

� Hvis du oppdager elektrostatiske gnister mens du bruker dette
utstyret, må du stoppe sprøytingen øyeblikkelig. Finn feilen
og reparer den.

� Fjern alt som kan antenne, slik som åpen ild, sigaretter og
plastduker, som kan danne elektrostatiske gnister. El-kabler
må ikke koples til eller fra strømuttak og elektriske lysbrytere
må ikke slås av eller på i arbeidsområdet.

� Bruk kun gnistfritt verktøy for å unngå faren for elektrostatisk
gnist som kan føre til brann eller eksplosjon og alvorlige
skader.

BRAND- OG EKSPLOSIONSFARE
Dampe fra opløsningsmidler og malinger kan eksplodere eller
antændes. Forebyggelse af brand- og eksplosionsrisiko:

� Sørg for at jordbinde udstyret og den genstand, der sprøjtes.
Se afsnittet Jordforbindelse på side 7.

� Skal anvendes på et sted med særligt god udluftning.

� Hold pistolen godt fast mod siden af en jordforbundet
metalspand, før pistolens aftrækker aktiveres.

� Anvend kun elektrisk ledende farveslanger.

� Ved forekomst af statisk gnistdannelse eller afledning af statisk
elektricitet under arbejdet med dette udstyr, skal sprøjte-
arbejdet standses øjeblikkeligt. Fastslå årsagen og afhjælp
problemet.

� Fjern alle antændelseskilder, f.eks. vågeblus og cigaretter
og undgå statiske gnistdannelser fra plastforhæng. Sæt ikke
stik i stikkontakter, tag ikke stik ud, eller tænd og sluk ikke lys
i sprøjteområdet.

� For at nedsætte risikoen for statisk gnistdannelse, der kan føre
til brand eller eksplosion og alvorlig personskade, må der kun
anvendes værktøj, der ikke er gnistdannende.
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Jording / Jordforbindelse / 
>�7�������/�����	��	�	

Jordledningens klemme koples til en god jordforbindelse.

Tilslut stelledningens klemmeende til en sikker jordforbindelse.

�����!�!��	*�,!�	�
����	*�*�����!�	�	3���
��)���	�!�!!	*�*�����!�$

���������������������,���������������"����"�����)

1.

Gjenstanden som skal sprøytes, væskebeholderen og alt annet utstyr i 
arbeidsområdet må jordes.

Sørg for at jordforbinde den genstand, der sprøjtes, væskebeholderen samt alt
andet udstyr i sprøjteområdet.
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����������)

2.

Alle spann med løsemidler må jordes. Bruk kun metallspann. Slike spann må aldri
settes på et ikke-ledende underlag, slik som papir eller papp.

Jordforbind alle spande til opløsningsmiddel. Brug kun metalspande. Anbring ikke
spandene på ikke-ledende overflader såsom papir eller pap.
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Trykkavlastning / Trykaflastning / 
�5��
���	���,�/�)	
��&��	<��6�
�

Steng luftkranen.

Luk lufttilførselsventilen.

���
����	������	���"!	��*�-�$

/�	����������	��$����������)

1.

Hold pistolen godt mot siden av et jordet metallspann og trykk inn avtrekkeren.

Hold pistolen godt fast mod en jordforbundet metalspand, og aktivér pistolen.
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2.

Sett tapperøret i avfallsspannet. Åpne tappe-kranen sakte.

Placer aftapningsrøret i en affaldsspand. Åbn langsomt aftapnings-/
udluftningsventilen.
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SPILLVÆSKE
AFFALD
>�H>2I
��>8

3.

Hvis du har mistanke om at sprøytedysen eller slangen er helt tett, eller at trykket ikke er helt avlastet etter trinnene
ovenfor, skal du først løsne dyseholderens mutter eller kuplingen i enden av slangen meget langsomt for å slippe ut
trykket gradvis. Løsne deretter helt. Rens så dysen eller slangen.

Hvis du har mistanke om, at sprøjtedysen eller slangen er fuldstændig tilstoppet, eller at trykket ikke er fjernet helt efter
at have fulgt ovenstående trin, skal du meget langsomt løsne dyseholderens omløber eller slangeendekoblingen for at
reducere trykket gradvist og derefter løsne den fuldstændigt. Derefter kan dysen eller slangen renses.
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Identifikasjon av deler / Oversigt over dele /
�������0�D�,�������$�/��	�&	��	����	�	
�

TYPISK FASTMONTERT INSTALLASJON / TYPISK FAST INSTALLATION /
����G� ;��� ���� �� ;���� ��4� �/�����1���)����%#��;

Henvend deg til din Graco-forhandler for å få hjelp til å skreddersy et system som passer til ditt spesielle formål.

Kontakt din Graco-forhandler, og få hjælp til at designe et system, der opfylder dine specifikke behov.
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�������������������������������������������������?��,�������������-	
�
�)

KODE
A Pumpe

B Veggbrakett

C Rusingsventil for pumpen

D Smører for luftlinjen

E Stengekran med avlufting (nødvendig)

F Luftregulator for pumpe

G Trykkluft manifold

H Elektrisk ledende luftslange

J Luftfilter

K Stengekran med avlufting (for tilbehør)

L Høytrykksfilter

M Høytrykks tappekran (nødvendig)

N Elektrisk ledende maleslange

P Høytrykks forløper

R Pistolsvivel

S Airless (høytrykks) sprøytepistol

T Sugesett

W Tappekran (nødvendig)

Y Jordledning og klemme (nødvendig)

KODE FORKLARING
A Pumpe

B Vægbeslag

C Sikkerhedsventil

D Luftsmører

E Hovedudluftningsventil (påkrævet)

F Pumpeluftregulator

G Luftmanifold

H Elektrisk ledende luftslange

J Luftledningsfilter

K Hovedudluftningsventil (til tilbehør)

L Væskefilter

M Væskeaftapningsventil (påkrævet)

N Elektrisk ledende væskeslange

P Væskeflexslange

R Pistoldrejeled

S Airless sprøjtepistol

T Sugesæt

W Væskeaftapningsventil (påkrævet)

Y Stelledning og -klemme (påkrævet)
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Identifikasjon av deler / Oversigt over dele /
�������0�D�,�������$�/��	�&	��	����	�	
�

TYPISK FASTMONTERT INSTALLASJON / TYPISK FAST INSTALLATION /
����G� ;��� ���� �� ;���� ��4� �/�����1���)����%#��;

04496

Fig. 1
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HOVEDTRYKKLUFTS-LEDNING / HOVEDLUFTLEDNING /
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Sammensetting / Opstilling / 
���2���	0��/�����	@

4.1. 2. 3. 4. 5.

Nødvendig verktøy:
1. To skiftnøkler
2. Gnistfri hammer eller plasthammer
3. Momentnøkkel
4. Jordledninger og klemmer til spann
5. To 23 liters (5 gallon) metallspann
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Nødvendigt værktøj:
1. To svensknøgler
2. Gnistfri hammer eller plasthammer
3. Momentnøgle
4. Stelledninger og -klemmer til spande
5. To 19-liters metalspande
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FØR START / FØR OPSTART / 
�����������%�/����.:�.���=�#�B#/�

Sjekk pakkmutteren. Fyll med pakkmutterolje (TSL) og trekk

til med et moment på 25–30 ft–lb (34–41 N.m).

Kontrollér pakningsomløberen. Fyld den med forseglings-

masse (TSL). Tilspænd med et moment på 34-41 N.m.
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�
�)�1�&�2�$�&���F�%&%��H$�G(������������)

Stram alle koplinger.

Tilspænd alle fittings.

�����!��	���	8!�!�.!

�!����"���������������)

Kople sprøyten til en jordforbindelse. Se side 7.

Jordforbind sprøjten. Se side 7.
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Sammensetting / Opstilling / 
���2���	0��/�����	@



START/JUSTERING / START/JUSTERING / 
����[� ! �� �/�)�:�����C�-������

... 309329, 309362,

    309363

steng (F)
uk (F)
*��
��)	9X;

�������FDG

hold avtrekkeren åpen (S)
hold aftrækkeren åben (S)
2�
,��)	��
��
��,����	9V;
����"��������
�
��F7G

La pumpen gå sakte helt til all luft er presset
ut, og slangen og pumpen er fylt helt med
væsken.
Lad pumpen køre langsomt, indtil al luft er
presset ud og pumpen og slangerne er helt
spædet.
2����	������	��
�+����)	��	�����

���
���!	�	�����!�	��*�-�	!	������

*��!��!	������	!	0���.��$

�!��+�	������������-������	������	�
+���
������!�!����������������������
����-�����)

Bruk luftregulatoren (F) til å regulere
pumpens hastighet og væsketrykk. 
Brug luftregulatoren (F) til at styre
pumpehastigheden og væsketrykket. 
?����)*����	
�.�����
	���"!

��*�-�	9X;	��	��
�����!�	���
���)4

������	!	�����!��	,!����!$

5����+����	�����-���������,�����������
�����������+�	�����!��� �!�!�FDG��
������)

1. 2.

3.

4.

5. 6.

åpnes (E)
åbn (E)
���
��)	9Y;
�����F�G

åpnes sakte (F)
åbn langsomt (F)
�������	���
��)	9X;
��	�-��������FDG

Se Fig. 1
Se fig. 1
������
��\
)	����9�:����D

Pumpen ble testet med tynn olje, som ligger igjen for å beskytte
delene. Skyll pumpen før bruk hvis det er nødvendig.

Pumpen er testet med letolie, som efterlades i pumpen for at
beskytte pumpens dele. Gennemskyl om nødvendigt pumpen
før brug.

(����	!�����������	��	��.���	�����#	����
��	��������

�	���	��	*�1!��	������$	�
!	���+-�!����!	�
������

�����	��
�	!����)*����!��$

5����������������
���������������������������+�$�$���"�������
������)�8
���������� �,�#��"�����������������������������)

For bruk av Xtreme sprøyten, se:
Xtreme-sprøjtens drift beskrives her:
P��������3!�	
�����!����
Z[K\]\	��!����	�A

J������.����5!��!��!,!�!�!�
����-�����������������<

La aldri pumpen gå tom for væske. Den vil da
akselerere til høy hastighet og skades som
resultat.

FORSIKTIG

Lad aldrig pumpen køre tør. Pumpen vil hurtigt
accelerere til høj hastighed, hvilket vil
beskadige den.

FORSIGTIG

(�	���������	
�+���	������	���-�4$	>�

+���
�	
�*.��!���	�	�������	���
���!#

"��	����	�	���
�,��!��$

4��% ���

5��������
�
�����-������������	�������)
�������+����������+��������������,�����)
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SKYLLING / GENNEMSKYLNING / ���%C4� �/�����0����

1.
...309329, 309362, 309363

2.

04496

E

T

SKYLL
GENNEMSKYL
�B>FIC��
3>8�C�

3.

4.

SPILLVÆSKE
AFFALD
>�H>2I
��>8

5.

Skyll med en kompatibel væske. Pumpen må alltid skylles før malingen herdes på stempelstangen.

Foretag gennemskylning med en kompatibel væske. Gennemskyl altid pumpen, før væsken tørrer på stempelstangen.

�
������	�����	�������!���	,!����)4$	>+�*����)��	�
��������	�����	�	*���-��!�	,!����!	��	0����	��
0��$

:��
���������-�������������)�C�������	��
�����������!���������
�
�������������)

6.

Se Fig. 1
Se fig. 1
������
��\
)	����9�:����D

STANS / NEDLUKNING / ��� ��4� �/�1����.#

TI1217

ÄÄÄ
ÄÄÄ

FORSIKTIG
La aldri vann eller vannbaserte malinger/lakker stå i pumpen
natten over. Hvis du arbeider med vannbaserte malinger/
lakker, skyll først med vann og deretter med et rust-
hemmende middel, slik som white spirit. Avlast trykket,
men la det rusthemmende midlet være igjen i pumpen
for å beskytte delene mot korrosjon.

FORSIGTIG
Efterlad aldrig vand eller vandbaserede væsker i pumpen
natten over. Hvis der pumpes vandbaserede væsker,
gennemskylles pumpen først med vand og derefter med
en rustbeskytter som f.eks. terpentin. Fjern trykket, men lad
rustbeskytteren forblive i pumpen for at beskytte dens dele
mod korrosion.

4��% ���
(!��.�	��	����������	�	������	��	��")	���	!�!
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�*!����	��������#	���
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#	����&��!
!���$

�+
��)��	�����!�#	��	�����)��	���!��

�*!����
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Feilsøking
PROBLEM MED
PUMPEN

ÅRSAK LØSNING

Fungerer ikke. Stengte eller tette ventiler. Rens luftslangen; øk lufttilførselen. Sjekk at ventilene
åpner seg.

Tett maleslange eller pistol. Rens slangen eller pistolen; bruk en slange med
større ID.

Herdet maling på stempelstangen. Rengjør stangen; stopp alltid pumpen i bunnen av
slaget; sørg for at smørekoppen er fylt med et 
kompatibelt løsemiddel.

Skitne, slitte eller skadde deler i luftmotoren. Rens og reparer luftmotoren; se luftmotorens 
bruksanvisning.

Dårlig utmating på
begge slagene.

Tett luftledning eller utilstrekkelig lufttilførsel.
Stengte eller tette ventiler.

Rens luftslangen; øk lufttilførselen. Sjekk at ventilene
åpner seg.

Tett maleslange/pistol; slangen har for liten ID. Rens slangen eller pistolen; bruk en slange med
større ID.

Slitte pakninger i stempelpumpen. Skift ut pakningene.

Skitne, slitte eller skadde deler i luftmotoren. Rens og reparer luftmotoren; se bruksanvisningen
som tilhører motoren.

Åpen eller slitt innsugsventil. Rens eller foreta service av innsugsventilen.

Dårlig utmating på
nedoverslaget

Åpen eller slitt innsugsventil. Rens eller foreta service av innsugsventilen.
nedoverslaget.

Viskøs væske. Juster mellomstykkene i innsuget.

Dårlig utmating på
oppoverslaget.

Åpen eller slitt stempelventil eller pakninger. Rens stempelventilen; skift ut pakningene.

Uregelmessig eller
akselerert hastighet. Tom for sprøytevæske, tett sugeslange. Fyll på mer sprøytevæske og fyll opp pumpen. Rens

sugerøret.

Viskøs væske. Reduser viskositeten, juster mellomstykkene
i innsuget.

Åpen eller slitt stempelventil eller pakninger. Rens stempelventilen; skift ut pakningene.

Åpen eller slitt innsugsventil. Rens eller foreta service av innsugsventilen.

Går tregt. Kan være isbelagt. Stopp pumpen. La isen tine.

Slår, eller klarer ikke
å opprettholde trykket
ved stans.

Slitte tilbakeslagsventiler eller tetninger. Foreta service av pumpen.

Hørbar luftlekkasje. Sjekk alle luftkoplinger. Foreta service av pumpen.

Luftbobler i væsken. Løs sugeslange. Stram. Bruk et kompatibelt, flytende tetningsmiddel
eller PTFE tape på koplingene.

Dårlig finish eller et
ujevnt sprøytebilde.

Feil væsketrykk i pistolen. Se bruksanvisningen som tilhører pistolen; 
les anbefalingene fra væskeprodusenten.

For tykk eller for tynn væske. Juster væskens viskositet; les anbefalingene fra
væskeprodusenten.

Skitten, slitt eller skadet pistol. Foreta service av pistolen.
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Fejlfinding
PUMPEPROBLEM ÅRSAG AFHJÆLPNING

Kører ikke. Ventilerne er lukkede eller tilstoppede. Rens luftledningen; øg lufttilførslen. Kontrollér,
at ventilerne er åbne.

Væskeslangen eller pistolen er tilstoppet. Rengør slangen eller pistolen; brug en slange med
en større indvendig diameter.

Tørret væske på stempelstangen. Rengør stangen; stands altid pumpen i bundslaget;
sørg for at smørekoppen er fyldt med et foreneligt
opløsningsmiddel.

Luftmotordelene er snavsede, slidte eller
beskadigede.

Rengør eller reparer luftmotoren; se motorhåndbogen.

Ydelsen er lav på begge
slag.

Luftledningen er tilstoppet, eller lufttilførslen
er utilstrækkelig. Ventilerne er lukkede eller
tilstoppede.

Rens luftledningen; øg lufttilførslen. Kontrollér,
at ventilerne er åbne.

Væskeslangen/pistolen er tilstoppet; slangens
indvendige diameter er for lille.

Rengør slangen eller pistolen; brug en slange med
en større indvendig diameter.

Slidte pakninger i fortrængningspumpe. Udskift pakninger.

Luftmotordelene er snavsede, slidte eller
beskadigede.

Rengør eller reparer luftmotoren; se motorhåndbogen.

Indsugningsventilen er åben eller slidt. Rengør eller efterse indsugningsventilen.

Ydelsen er lav på
nedslaget

Indsugningsventilen er åben eller slidt. Rengør eller efterse indsugningsventilen.
nedslaget.

Højviskos væske. Juster indsugningsafstandsstykkerne.

Ydelsen er lav på
opslaget.

Åben eller slidt stempelventil eller åbne eller
slidte pakninger.

Rengør stempelventilen; udskift pakningerne.

Uregelmæssig eller for
høj hastighed. Væsketilførslen tom, tilstoppet sugeslange. Fyld væske på, og spæd pumpen igen. Rengør

sugerøret.

Højviskos væske. Nedbring viskositeten, juster indsugningsafstands-
stykkerne.

Åben eller slidt stempelventil eller åbne eller
slidte pakninger.

Rengør stempelventilen; udskift pakningerne.

Indsugningsventilen er åben eller slidt. Rengør eller efterse indsugningsventilen.

Kører trægt. Mulighed for tilisning. Stands pumpen. Lad isen smelte.

Pumpen kører eller kan
ikke holde trykket ved
stall-hastighed.

Kontrollér for slidte ventiler eller pakninger. Efterse pumpen.

Hørbar luftudsivning. Kontrollér lufttilslutningere. Efterse pumpen.

Luftbobler i væsken. Løsn sugeledningen. Tilspænd. Anvend et foreneligt flydende gevind-
pakningsmiddel eller PTFE-tape på alle tilslutninger.

Dårlig overfladekvalitet
eller ujævnt sprøjte-
mønster.

Forkert væsketryk i pistolen. Se pistolhåndbogen; læs de anbefalinger, der er givet
af væskeproducenten.

Væske er for tynd eller for tyk. Juster væskeviskositeten; læs de anbefalinger, 
der er givet af væskeproducenten.

Snavset, slidt eller ødelagt sprøjtepistol. Efterse pistol.
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8����#��-����-#�	����+������������!��!����
�����,���)

�����,������������������)



TI1191

DEMONTERING / AFMONTERING / 
� >?��� �/�=��%#��;

1. 2. 3.

4.

5. 6. 7.

8. 9. 10.

Ta av for å utføre service.
Fjernes i forbindelse med
eftersyn.
����)	��	�+���,!���!�$

.����������� �!�)

ELLER
ELLER
�!�
��-�

Service på vogn.
Efterses monteret.
>+���,!���)
��	����,��$

���������������)

TI1192

TI1193

TI1195

TI1197

TI1198

TI1199

TI1211

Bruk kun-gnistsikkert verktøy.
Brug kun værktøj, der ikke er gnistdannende.
&��
���������
���
�	���
���#'��������	�����	���

"�����E����
����	���������������
�����

����#
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Drei med urviseren helt til hullet i uttakshuset ligger flatt på sylinderen,
og stikk låsepinnen inn i sylinderen.

Drej med uret, indtil hullet på afgangshuset ligger fladt op mod
cylinderen, og sæt låsestiften i cylinderen.

����
�"!�����	��	"������	��
����#	����	����
��!�	��	��
����
��-��	��	�������!���	�	8�����	3!�!�
�#	�����)��	�����
���
0�!8�	�	3!�!�
$

@���-�������������������������������+���������������������� �!���
��	����#��������������������������������-�����)

MONTERING / SAMLING / 
��4���� ;��?��� �/���1�����%#�������

1. 2. 3.

4.

5.

TI1202
TI1204

TI1205

TI1206

Skru sylinderen mot urviseren inn i uttakshuset slik
at den bunner på uttakshuset.

Saml cylinderen mod uret i afgangshuset, indtil
cylinderen går i bund i afgangshuset.

C�!�"!�����	3!�!�
	�	��
���	��-��	�
��!�
"������	��
���!#	����	3!�!�
	��	��
����
�	��
���	��-��$

7��������#�����-���������������������
����������#�����-
����������������������� �!�!��������������������)

Sylinderavstanden skal 
være max. 635 mm (.125 in.).

Cylindergabet skal være
maks. 1/8”.

��*�
	3!�!�
�	��,��
+��)	7#�:�	4���	����$

7���������������-�
��������
�
�1���������������)

Bruk kun-gnistsikkert verktøy.
Brug kun værktøj, der ikke er gnistdannende.
&��
���������
���
�	���
���#'��������	�����	���

"�����E����
����	���������������
�����

����#

Max. 635 mm (.125 in.).
Maks. 1/8”.
F���$	7#�:�	4���$

C���)��1�����
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Trekkes til med et moment på 25–30 ft–lb (34–41 N.m).
Tilspænd med et moment på 34-41 N.m.
�������)	��!�!��	�	:�&�7	8��&8���	9�%&%�	($�;$

1�&�2�$�&���F�%&%��H$�G(������������)

MONTERING / SAMLING / 
��4���� ;��?��� �/���1�����%#�������

6. 7.

8. 9.

10. 11.

ELLER
ELLER
�!�
��-�

Koples til luftmotoren

Fastgør til luftmotoren på ny

�����	�
!���!�!�)
�	�������!"������
�!.����4

/�	�������
����������
��"�����

ELLER
ELLER
�!�
��-�

TI1208

TI1210

TI1212

TI1213

TI1211

TI1207
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JUSTERING AV KULE / JUSTERING AF KUGLE /
��=�!���4� �] � �/�)��-���-��.

Den korteste
kulebevegelsen
Korteste
kuglevandring
�����	��
���!�

���)

��
���1��!�

�������
������+�������

Den lengste
kulebevegelsen
Længste
kuglevandring
�����

�!����	���)

��
���1��!�

0�
�

���
�
�
������+�������

1.

05251

1 Trekkes til med et moment på 140–150ft-lb
(190–203 N.m).
Tilspænd med et moment på 190-203 N.m.
�������)	��!�!��	�	�%7&��7	8��&8���	
9�=7&:7�	(.�;.
�%2&��2$�E���F�62&12��H.�G(������������)

2 Smøres.
Smør.
���*��)$
3�"�����)

2.

3. 4.

05251

5. 1

2

114

118

125

117

117

117

116

115

125

125
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INNEBYGD FILTER / INDBYGGET FILTER /
4�������C"�^�!<���/��#1������'�����

1. 2.

3.

120

122

123

124

122

128

126

108 Trekkes til med et moment på 45–55 ft-lb
(61–75 N.m).
Tilspænd med et moment på 61-75 N.m.
�������)	��!�!�	�	%�&��	8��&8���	
9'�&��	(.�;.
%�&���$�E���F'�&���H.�G(������������)

1

1

Enkelte modeller har et innebygd filter i pumpehuset.

Nogle modeller har et filter indbygget i pumpehuset.

>���)���	����!	���+,���	8!�)�
��#	���
������	�	��
���	������$

K���������������������������������������$��������	,
��
�)

Ved montering smøres o-ringene med
vaselin.

Smør O-ringene med vaseline i forbindelse
med samling.

�
!	�+�
��	���,)��	���)3����
��������!�	��*��!���$

C����4������+�����,������������$����
��"�����)

Demontering / Montering
Adskillelse/samling
��75��0��/�
5��0�
=�����	@�/�����	@

2 Smøres
Smør
���*��
3�"�����

1

2

2

2

TI1218

Bruk en børste eller et bor til å rense åpningen
med etter behov.
Brug en børste eller et bor efter behov til at
rengøre åbningen.
�
!	���+-�!����!	������)*�����)
1�����	!�!	���
���	��	�"!���!
����
��!�$
8�������������������������������$�����	���
�������
������)

3
3 Blå O–ring

Blå O-ring
O���+��	���)3����
��������!�
C�	��+�����,����
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Stempelpakningsstabel
Stempelpakningssæt

�����	��������!�	��
0��
5������7�����������������

DEMONTERING AV STEMPELSTANGEN / DEMONTERING AF STEMPELSTANG /
� >?��� �]��� ����]�;�/��.��%#�����=��%#��;.

FORSIKTIG
Bruk alltid et plaststykke eller et trestykke til
å drive stangen ut av sylinderen med. Hvis
enden på stangen skades vil dette forkorte
pumpens levetid.

04494

04495

101

161

112113

113

Trekkes til med et moment på 190–210 ft–lb
(258–285 N.m).

Tilspænd med et moment på 258-285 N.m.

�������)	��!�!��	�	�=7&:�7	8��&8���
9:��&:��	($�;$

�62&1�2�$�&���F1��&1���H$�G(������������)

1. 2.

3.

4.

OBS: Rengjør alle deler med et kompatibelt løsemiddel og undersøk om de har slitasje eller skader.

BEMÆRK: Rengør alle dele med et foreneligt opløsningsmiddel, og efterse dem for slitage eller beskadigelse.

���%�G ���Z�>"!��!��	���	����!	��-��1!�	
�����
!�����	!	�����
!��	!-	��	���!"!�	!*����
!�!	���
�,��!�$

#%�A��!�����������
��
���������	�����������������	���-�����	����+�������
�������"����������������)

1

112

113

1

1

1 FORSIGTIG
Brug altid en plast- eller træblok til at tvinge
stangen ud af cylinderen. Hvis enden af
stangen beskadiges, forkortes pumpens
levetid.

4��% ���
(�"������	
	!����)*����

������������4	!�!	�
������4

�������	�
!	!*���"��!!

0����	��
0��	!*	3!�!�
�$

)
��*��	�"��
	+����
��

�
��'�#���
�����*���	��
���

=�11��
C������������������������������������������
	������+����������
������)���
������
��

���������������$����������
���#
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SAMMENSETTING AV STEMPELSTANGEN / SAMLING AF STEMPELSTANG / 
�?��� �]��� ����]�;�/�����%#�����-�#�=�#��%#��;.

1. 2.
Leppene
vender opp.
Læber
vendende 
opad.
�
���!

���
-$

0
������
�
������������)

04494

101

112

113

04495

Alle stempelpakninger og 
o-ringer skal smøres før de
monteres.

Smør alle stempelpakninger
og O-ringe i forbindelse med
samling.

�
!	�+�
��	���,)��	���
��������!�	��
0��	!
���)3����	��������!�$

C����4�������!�������
����������������	��,����
+�������������"�����)

Reparasjonssett med pakninger er tilgjengelig. Bruk alle nye deler i settet for å få best resultat.

Der fås et pakningsreparationssæt. For at opnå de bedste resultater skal alle nye dele i sættet anvendes.

?��4���	
��������	���������	��������!�$	2��	���!,��!�	��!��"0!-	
�*��)�����	!����)*����

���	�����	����!	!*	���������$

7���������L������8���������	,
��
�)�����������
������������������������������������!�����������������
������)

Smøremiddel

Smøremiddel, der
forhindrer fastbrænding

���*��#
�
����
�1�41��
�-�������!�

�
�
��
"�����-�
��"����,�

04495

1011

Trekkes til med et moment på 258–285 N.m (190–210 ft–lb).
Tilspænd med et moment på 190-210 N.m.
�������)	��!�!��	�	:��&:��	($�	9�=7&:�7	8��&8���;$

1��&1���H$��F�62&1�2�$�&��G(������������)

1

3. 4.

Obs: Pakningene skal bløtes i olje før de monteres.
Bemærk: Lad pakningerne trække i olie, før pumpen samles igen.
�����6���Z	�
��!�����	��������!�	������	��
�	����������$
#��A�C����4���� �,������������������"���������)
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MONTERING AV INNSUGSHUSET / SAMLING AF INDGANGSHUS / 
�?��� ������� �4_�� �/�>���:�1�������%#��;.

1. 2.

Alle o-ringer skal smøres før de monteres.

Smør O-ringene i forbindelse med samling.

�
!	�+�
��	���,)��	���)3����	��������!�$

C����4������,�����+�����������"�����)

Reparasjonssett med pakninger er tilgjengelig. Bruk alle nye deler i settet for å få best resultat.

Der fås et pakningsreparationssæt. For at opnå de bedste resultater skal alle nye dele i sættet anvendes.

?��4���	
��������	���������	��������!�$	2��	���!,��!�	��!��"0!-	
�*��)�����

!����)*����	���	�����	����!	!*	���������$

7���������L������8���������	,
��
�)�����������
������������������������������������!�����������������
������)

117

117

117

125

115

125

125

116

118

114
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MONTERING AV KASSETTEN / SAMLING AF INDSATS / 
�?��� �/!�%��� �/�1���,:,#�-�#�=�#��%#��;.

Alle o-ringer, kassettens innside og
gjengene utenpå smørekoppen skal
smøres før de monteres.

Smør alle O-ringe, indsatsen indvendigt og
smørekoppens yderside i forbindelse med
samling.

�
!	�+�
��	���,)��	���	���)3����
��������!�#	����
���44	����
-����)
5�������	!	���0�44	
�*)+�	.!�)*�$

C����4�������!��+�����,��������#�����
-
�
������	����������������-�	������������"�����)

Halspakningsstabel
(se side 36)

Halspakningssæt (se side 36)

�����	��������!�

.�
���!��	9��$	��
$	�';

.�"���7����������
5���������F�����������$���'G

102

107

127

Skru ned smørekoppen (102) helt
til den så vidt kommer i kontakt
med mellomleggene eller glanden.

Spænd smørekoppen (102) fast,
indtil den kommer ganske let
i kontakt med underlagspladerne
eller bøsningen.

C�!�"!�����	.!�)*�	9�7:;#	"��+�

���	���.��	���
!��������)

�	�
�������!	!�!	���)�!���$

>����������F�21G�
�����	���
������������	������������������
�������-�"������"�
������)

Reparasjonssett med pakninger er tilgjengelig. Bruk alle nye deler i settet for å få best resultat.

Der fås et pakningsreparationssæt. For at opnå de bedste resultater skal alle nye dele i sættet anvendes.

?��4���	
��������	���������	��������!�$	2��	���!,��!�	��!��"0!-	
�*��)�����	!����)*����

���	�����	����!	!*	���������$

7���������L������8���������	,
��
�)�����������
������������������������������������!�����������������
������)

OBS: Bare 45:1 pumpene har mellomlegg på
toppen av den konkave glanden.

BEMÆRK: Det er kun 45:1-pumperne, der har
underlagspladerne anbragt oven på hunbøsningen.

���%�G ���Z	�
�����!	����
-
�-������41�.�	���)�!��	�����������	

���)��	�	������-	%�A�$

#%�A�7���,��%�<�������������-����������
��	�����������-�������-�
�
�	�����)

Obs: Lærpakningene skal bløtes i olje
før de monteres.

Bemærk: Lad læderpakningerne
trække i olie, før pumpen samles igen.

�����6���Z	��
�	�+�
���
�
��!�����	��,����	��������!�
������$

#��A�0�����������������������4���
 �,����"���������)

3

3 Blå O–ring er kun til 220cc, 250cc, 290cc

Blå O-ring kun til 220 cc, 250 cc, 290 cc

O���+��	���)3����	��������!�	���)��	��
�������	��	::7	��+$��#	:�7	��+$��#	:=7
��+$��

7���,��112,,#�1�2,,#�162,,��������	��,����
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201

206

207

202

204

205

208

V

U

108

TI1195

TI1195

TI1195

HVORDAN PUMPEN KOPLES FRA LUFTMOTOREN /
AFMONTERING AF PUMPE FRA LUFTMOTOR /

�������������� ��� ���
���4% ��G����=���4�= ��!;�/��%���#.#

(�����%�%�,#=�#��B1E�����

1.

2.

3.

Skyll pumpen. Stopp den i bunnen
av slaget.
Gennemskyl pumpen. Stands
pumpen i bundslaget.
�
������	�����$	>������!��
�����	�	�!,���	��"��	-��

��
0��$

5����������������)�5�����
�����
���������������������
��
�
�)

Legg merke til stillingen av U &
V da de skal rettes opp ved
montering.

Bemærk U og V’s position med
henblik på efterfølgende
samling.

>����)��	����,��!�	^	!	_
��	�����1��!�	�
!	�+�
��$

3������������4�+�������������
�����:�M�A(�������
�
��������)

=

4.

Se side 32 for deler.

Se side 32 vedr. dele.

2����!	���*���	��	��
$	�:$

5����������������$���1(�������)

TI0975
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HVORDAN PUMPEN KOPLES TIL LUFTMOTOREN / 
FORNYET TILSLUTNING AF PUMPE TIL LUFTMOTOR  /
��������������� ��� ������4% ��G����%�
�4�= ��!`�/��%���#.#�(�����%�%�,#��-�#�=�#

)�2��#���.

1.
2.

3.

201

206

207

202

204
205

208

V

U

1 Trekkes til med et moment på 25–30 ft-lb (34–41 N.m).

Tilspænd med et moment på 34-41 N.m.

�������)	��!�!��	�	:�&�7	8��&8���	9�%&%�	($�;$

1�&�2�$�E���F�%&%��H$�G(������������)

2

1 108

2 Trekkes til med et moment på 50–60 ft-lb (68–81 N$m).

Tilspænd med et moment på 68-81 N$m.

�������)	��!�!��	�	�7&'7	8��&8���	9'�&��	($�;$

�2&'2�$�E���F'�&���H$�G(������������)

Rettes opp / Juster /
�������!�)	G

/�����������

=

4.

5.

T.S.L. (pakk-
mutterolje)
Forseglings-
masse (TSL)
U$V$W$
�)7)I)

6.
TI0975

TI1195

30 309340

Service / Eftersyn / �5
�89�	����/�)	���



309340 31



32 309340

Deler / Dele / �������/��	�&	�	�

05126

206

203 202

201�

210

208

204

205

207

Bulldog

Viscount

King

Optional Motors

Senator

201� 201�

201�
201�

See page 2 for assembly configuration



Model 245165 Only

TI1944A

303

302

304

305

306

309

310

309340 33

Deler / Dele / �������/��	�&	�	�

Ref.
No.

Description Part No.

See page 34 for displacement pump parts

Qty

201 MOTOR Air201 MOTOR, Air See page 2 for configuration of pump lower 1See page 2 for configuration of pump lower 1

202 ROD, Tie 197329 3

203 ADAPTER, Rod 197341 3

204 COVER, Coupler 197340 1

205 COUPLING, Assembly 244819 2

206 PUMP, Displacement with Built-in Filter See page 2 for configuration of pump lower 1

207 NUT, Lock 101712 3

208 CLIP, Hairpin 244820 1

210 PUMP, Displacement with Standard Outlet See page 2 for configuration of pump lower 1

� Nye merker etiketter og kort med ”Fare” og ”Advarsel” leveres gratis.
Ekstra fare- og advarselsmærkater, -skilte og -kort fås uden beregning.
,
�
�	�����	���	�������������������
�������	-
��+����
��


���	
������������*��	�"������
�����"#��"��������	
�

���
�������%�����������
���!�����
���������
����������� ��
��������������#

Ref.
No.

Description Part No. Qty

302 NUT, collet 166153 1

303 ELBOW, street, 90 176393 1

304 CONNECTOR, tube 112977 1

305 ROD, tie 198499  3

306 ROD, connecting 198498 1

309 TUBE, supply 198500 1

310 ELBOW, tube 112976 1
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Deler / Dele / ������ / �	�&	�	�

101

†*109

111

†*125

118

114

102

107

†*127

108

110

120

†*122

*123

124

138

108

138
†*122

†*128

126

110

140

143

* Delen selges i bulk, se side 41

* Sælges i massepakning, se side 41

*	2����!#	�
��41!���	
�����)4#	�
!�����	��	��
$	%�
N����������������������#������������$��%�

115
†*125

113

†*112

*117

†*116

†*Stempelpaknings-
stabel (se side 36)

†*Stempelpakningssæt
(se side 36)

†`�����	��������!�
��
0��	9��$	��
$	�';

ON5������7����������
5���������F�������
���$���'G

121

149

139

142

*117

*117

*119

3 Blå O–ring er kun til 220cc, 250cc, 290cc

Blå O-ring kun til 220 cc, 250 cc, 290 cc

O���+��	���)3����	��������!�	���)��
��	�������	��	::7	��+$��#	:�7	��+$��#
:=7	��+$��

7���,��112,,#�1�2,,#�162,,��������	�
,����

4

3

4

Blå O-ring

Blå O-ring

O���+��
���)3����
��������!�

C�	��LE+����

†*125
†*125

OBS: Mange av delene er beskrevet på denne
siden er felles for alle stempelpumpene i denne
instruksjonsboken. Det er imidlertid noen
forskjeller med hensyn til deler og kvantiteter.
Vær påpasselig med å oppgi delenumre som
henviser til modellen som delen skal brukes til.

BEMÆRK: Mange af de dele, der er anført på
denne side, er fælles for alle de stempelpumper,
der dækkes af denne håndbog. Der forekommer
dog forskelle på dele og bestillingsantal. Kon-
trollér omhyggeligt, at de korrekte delnumre
angives for de bestemte modeller.

���%�G ���Z�F��.!�	!*	��
�"!������-	��
5���	��
��!3�	������	�*�!��*��������
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���*�����	��	����
����-	������$

#%�A�.
����$������������������������������"

�
����������������+���������!��	��!������
����������
�������������������)���,�������
	���������$�������������	�����)�7���$�����������
����������������������
����������������)

† Delene er inkludert i reparasjonssettet som kan kjøpes
separat. Se side 36–40.

† Disse dele er indeholdt i reparationssæt, som kan købes
særskilt. Se side 36-40.

†.,���������#��	������
	�	����
��������

��
���������
�����	
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†&'��	�
�����������������
��
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†*Halspakningsstabel
(se side 34)

†*Halspakningssæt 
(se side 34)
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Deler / Dele / �������/��	�&	�	�
PUMP LOWER   Part No.

Ref.
No.

Description 244410
244420

145cc
600
Std.

244411
246865
249270
145cc

600
 BI

244412
244421

180cc
750
Std.

244413
246866
249271
180cc

750
 BI

244414
244422

220cc
900
Std.

244415
246867
249272
220cc

900
 BI

244416
244423

250cc
1045
Std.

244417
246868
249273
250cc
 1045

 BI

244418
244424

290cc
1200
Std.

244419

290cc
1200
 BI

QTY

101 ROD, Displace-
ment

197320 197321 197322 197323 197324 1

102 NUT, Packing 197330 197331 1

107 CARTRIDGE,
Throat

197325 197326 197327 197328 197327

108 HOUSING, Outlet 197334 197336 197334 197336 197335 197337 197335 197337 197335 197337 1

110 PIN, Self Locking,
w/ring

244826 1

111 CYLINDER, Pump 197315 197316 197317 197318 197319 1

113 VALVE, Piston 197309 197310 197311 197312 197313 1

114 HOUSING, Inlet 197303 197304 1

115 GUIDE, Ball 197307 197308 1

118 SEAT, Carbide 196358 197344

120 CAP, Filter, Top 197338 197338 197338 197338 197338 1

121 SPRING, Compres-
sion

171941 171941 171941 171941 171941 1

123 FILTER 167025 167025 167025 167025 167025 1

124 SUPPORT, Filter 186075 186075 186075 186075 186075 1

126 CAP, Filter Bottom 197339 197339 197339 197339 197339 1

130 TAG, Instruction� 172479 1

138 FITTING, Nipple 158491 158491 158491 158491 2

139 PLUG, Packless 244517 244517 244517 244517 1

140 VALVE, Fluid Drain 245143 245143 245143 245143 1

142 COUPLING, Hose 116746 1

143 TUBE, Nylon 116750 1

144 SCREW, Drive 100508 2

149 PLUG, pipe 101754 198292 101754 198292 101754 198292 101754 198292 101754 198292 1

� Nye merker etiketter og kort med ”Fare” og ”Advarsel”
leveres gratis.

� Ekstra fare- og advarselsmærkater, -skilte og -kort fås
uden beregning.
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Paknings-sett / Pakningssæt / 
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Xtreme Seal� and Leather zebra stack Repair Kit 244850, for 145cc (600) Displacement
Pump Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
105 V–PACKING, leather 4
106 GLAND, packing female 2
135 V–PACKING, Xtreme Seal 6
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805

105

106

135

106

105

135

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Tuff Stack� Repair Kit 244900, for 145cc (600) Displacement Pump, Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 10
106 GLAND, packing female 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

104

106

106

104

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Leather with Tuff Stack� Backup Repair Kit 246833, for 145cc (600) Displacement Pump,
Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 2
105 V–PACKING, leather 8
106 GLAND, packing female 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105

106

106

105

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

104

104
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Paknings-sett / Pakningssæt / 
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Xtreme Seal� and Leather zebra stack Repair Kit 244851, for 180cc (750) Displacement
Pump Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
105 V–PACKING, leather 4
106 GLAND, packing female 2
135 V–PACKING. Xtreme Seal 6
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105

106

135

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

106

105

135

103

Tuff Stack� Repair Kit 244901, for 180cc (750) Displacement Pump, Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 10
106 GLAND, packing female 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

104

106

106

104

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Leather with Tuff Stack� Backup Repair Kit 246834, for 180cc (750) Displacement Pump,
Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 2
105 V–PACKING, leather 8
106 GLAND, packing female 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105

106

106

105

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

104

104
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Paknings-sett / Pakningssæt / 
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Xtreme Seal� and Leather zebra stack Repair Kit 244852, for 220cc (900) Displacement
Pump Series A

Ref
No. Description Qty

103* GLAND, packing male 1
103** GLAND, packing male 1
105* V–PACKING, Leather 2
105** V–PACKING, Leather 2
106* GLAND, packing female 1
106** GLAND, packing female 1
135* V–PACKING, Xtreme Seal 3
135** V–PACKING, Xtreme Seal 3
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105**

106**

135**

106*

105*
135*

103*

103**

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Tuff Stack� Repair Kit 244902, for 220cc (900) Displacement Pump, Series A
Ref
No. Description Qty

103* GLAND, packing male 1
103** GLAND, packing male 1
104* V–PACKING, Tuffstack 5
104** V–PACKING, Tuffstack 5
106* GLAND, packing female 1
106** GLAND, packing female 1

Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

104**

106**

106*

104*

103*

103**

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Leather with Tuff Stack� Backup Repair Kit 246835, for 220cc (900) Displacement Pump,
Series A

Ref
No. Description Qty

103* GLAND, packing male 1
103** GLAND, packing male 1
104* V–PACKING, Tuffstack 1
104** V–PACKING, Tuffstack 1
105* V–PACKING, leather 4
105** V–PACKING, leather 4
106* GLAND, packing female 1
106** GLAND, packing female 1
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105**

106**

106*

105*

103*

103**

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

104**

104*
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Xtreme Seal� and Leather zebra stack Repair Kit 244853, for 250cc (1045) Displacement
Pump,  Series A*

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
105 V–PACKING, leather 4
106 GLAND, packing female 2
135 V–PACKING, Xtreme Seal 6

Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

* Order this kit for GH733 Sprayer 231733
0805

105

106

135

106

105
135

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Tuff Stack� Repair Kit 244903, for 250cc (1045) Displacement Pump, Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 10
106 GLAND, packing female, yellow 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

104

106

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

106

104

103

Leather with Tuff Stack� Backup Repair Kit 246836, for 250cc (1045) Displacement
Pump, Series A

Ref
No. Description Qty

103 GLAND, packing male 2
104 V–PACKING, Tuffstack 2
105 V–PACKING, leather 8
106 GLAND, packing female 2
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105

106

106

105

103

103

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

104

104
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Xtreme Seal� and Leather zebra stack Repair Kit 244854, for 290cc (1200) Displacement
Pump Series A

Ref
No. Description Qty

103* GLAND, packing male 1
103** GLAND, packing male 1
105* V–PACKING, Leather 2
105** V–PACKING, Leather 2
106* GLAND, packing female 1
106** GLAND, packing female 1
135* V–PACKING, Xtreme Seal 3
135** V–PACKING, Xtreme Seal 3
Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

105**

106**

135**

106*

105*

135*

103*

103**

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP

Tuff Stack� Repair Kit 244904, for 290cc (1200) Displacement Pump, Series A

Ref
No. Description Qty

103* GLAND, packing male 1
103** GLAND, packing male 1
104* V–PACKING, Tuffstack 5
104** V–PACKING, Tuffstack 5
106* GLAND, packing female 1
106** GLAND, packing female 1

Kit also includes items 109, 112, 116,  122, 125, 127, 128
 (see page 34).

0805
0806

104**

106**

106*

104*

103*

103**

LUBRICATE PACKINGS

THROAT PACKINGS:
LIPS FACE DOWN

PISTON PACKINGS:
LIPS FACE UP
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Bulkforpakning med pakninger /
Pakninger til udskiftning, massepakning /
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Pumps 244410 through 244419 originally shipped with Xtreme Seal and Leather zebra stack packings.
Pumps 244420 through 244424 and 249270 through 249273 originally shipped with Tuff Stack packings.

Ref.
No.

Description 244410
244420

145cc
600 Std.

 244411
246865
249270
145cc
600 LT

244412
244421

180cc
750 Std

 244413
246866
249271
180cc
750 LT

244414
244422

220cc
900 Std

 244415
246867
249272
220cc
900 LT

244416
244423

250cc
1045 Std

  244417
246868
249273
250cc

1045 LT

  244418
244424

290cc
1200 Std

  244419

290cc
1200 LT

103 GLAND,
Packing Male

244881 (Qty. 4) 244882 (Qty. 4) 244883* (Qty. 4)

244884** (Qty. 4)
245232*** (Qty.4) 244885* (Qty. 4)

244886** (Qty. 4)

104 PACKING,
Vee, Tuffstack

244857 (Qty. 10) 244858 (Qty. 10) 244859* (Qty. 10)
244860** (Qty. 10)

245229 (Qty. 10) 244861* (Qty. 10)

244862** (Qty. 10)
105 PACKING,

Vee, Leather
244869 (Qty. 10) 244870 (Qty. 10) 244871* (Qty. 10)

244872** (Qty. 10)
245230*** (Qty 10) 244873* (Qty. 10)

244874** (Qty. 10)
106 GLAND,

Packing
Female

244875
(Qty. 4)

244876
(Qty. 4)

244877* (Qty. 4)
244878** (Qty. 4)

245233*** (Qty 4)

246530**** (Qty 4)

244879* (Qty. 4)

244880** (Qty. 4)

109 PACKING,
O–ring Top
Cylinder

244892
 (Qty. 10)

244893
 (Qty. 10)

112 BEARING,
Ball (piston)

244897 (Qty. 3)** 245127 (Qty. 3)* 244898 (Qty. 3) 244899 (Qty. 3)

116 BALL,
Metallic

245128 (Qty. 3) 245129 (Qty. 3)

117 SHIM, Inlet 244855 (Qty. 9) 244856 (Qty. 9)
119 PLUG, Throat

Seal
244996 (Qty. 10) 244999 (Qty. 10)

122 PACKING,
O–ring Filter
Top

244895
(Qty. 10)

244895

(Qty. 10)

244895

(Qty. 10)

244895

(Qty. 10)

244895

(Qty. 10)

123 STRAINER,
Mesh Screen

238437
(Qty 3)

238434
(Qty 25)

238437
(Qty 3)

238438
(Qty 25)

238437
(Qty 3)

238438
(Qty 25)

238437
(Qty 3)

238438
(Qty 25)

238437
(Qty 3)

238438
(Qty 25)

125 PACKING,
O–ring Bot-
tom Cylinder

244890
(Qty. 10)

244894
(Qty. 10)

127 PACKING,
O–ring

244890 (Qty. 10) 244891 (Qty. 10)

128 PACKING,
O–ring Filter
Bottom

244896
(Qty. 10)

244896

(Qty. 10)

244896

(Qty. 10)

244896

(Qty. 10)

244896

(Qty. 10)

135 PACKING,
Vee Xtreme
Seal

244863 (Qty. 10) 244864 (Qty. 10) 244865* (Qty. 10)
244866** (Qty. 10)

245231 (Qty. 10) 244867* (Qty. 10)
244868** (Qty. 10)

Refer to pages 36–40 for reference number packing illustrations.
Ref. No’s. 104, 105, and 135 can be assembled in any order per user’s preference as long as the stack quantity does
not change.

* Throat       ** Piston     *** Included in assemblies 244888 & 244887
           **** Glands for assembly 244423 only (250cc Tuff Stack)
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Tekniske data
Pass på at alle væsker og løsemidler er kjemisk forenlig med de “våte” delene i listen nedenfor.

Kategori Data

Maksimalt arbeidstrykk for væske side 2

Maksimalt inntakstrykk for luft side 2

Forhold side 2

Dimensjon luftinntak 3/4 in. npt(f)

Dimensjon væskeinntak side 50, rad E

Fortrengning per slag tabell med tekniske data, side 44 rad A

Væskekapasitet ved 60 slag per
minutt

tabell med tekniske data, side 44 rad B

Luftmotorstempelets effektive flate tabell med tekniske data, side 44 rad C

Slaglengde 12 cm (4,75”)

Stempelpumpens effektive flate tabell med tekniske data, side 44 rad D

Dimensjon væskeutløp tabell med tekniske data, side 50 rad F og F1

Pumpens vekt tabell med tekniske data, side 44 rad E

Pumpens nedre vekt tabell med tekniske data, side 44 rad F

Maksimal arbeidstemperatur 82�C

“Våte” deler Karbonstål; legert stål; forkromming; 304, 440 og 17–4 PH rustfritt stål;
forsinking og fornikling; kulegrafitt; wolframkarbid; PTFE; lær.

Tekniske data
Sørg for, at alle væsker og opløsningsmidler er kemisk forenelige med de nedenfor anførte våddele.

Kategori Data

Maksimalt arbejdstryk (væske) side 2

Maksimalt luftindgangstryk side 2

Blandingsforhold side 2

Luftindgangsstørrelse 3/4” npt-gevind (hun)

Væskeindtagsstørrelse side 50, kolonne E

Slagvolumen pr. slag teknisk datatabel, side 44, kolonne A

Væskegennemstrømning ved 
60 slag/min.

teknisk datatabel, side 44, kolonne B

Luftmotorstemplets effektive areal teknisk datatabel, side 44, kolonne C

Slaglængde 12 cm (4,75”)

Stempelpumpens effektive areal teknisk datatabel, side 44, kolonne D

Væskeafgangsstørrelse teknisk datatabel, side 50, kolonne F og F1

Pumpe, vægt teknisk datatabel, side 44, kolonne E

Pumpeunderdel, vægt teknisk datatabel, side 44, kolonne F

Maksimal driftstemperatur 82� C

Våddele Kulstofstål; legeret stål; rustfrit stål i kvaliteterne 304, 440 og 17-4 PH;
forzinket og forniklet jern; smedejern; hårdmetal; PTFE; læder
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Tabell med tekniske data / Teknisk datatabel / ��5��D������6�
0��������/��������������	+��
3

Pump
No.

A B
Gal. / Ltr.

C
mm2

D
mm2

E
kg (lbs)

F
kg (lbs)

234907 220cc 3,4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

244457 180cc 2,9 / 11 24829 750 60 (132) 21 (47)

244464 180cc 2,9 / 11 24829 750 60 (132) 21 (47)

244465 145cc 2,3 / 9 24829 600 53 (116) 21 (47)

244470 250cc 4,0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

244476 220cc 3,4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

244477 220cc 3,4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

244485 180cc 2,9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

244486 180cc 2,9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

244494 145cc 2,3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

244495 145cc 2,3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

245116 250cc 4,0 / 15 24829 1045 50 (110) 19 (41)

245117 180cc 2,9 / 11 24829 750 48 (106) 16 (36)

245118 145cc 2,3 / 9 24829 600 48 (106) 16 (36)

245119 250cc 4,0 / 15 50671 1045 57 (126) 19 (41)

245120 220cc 3,4 / 13 50671 900 57 (128) 20 (43)

245121 180cc 2,9 / 11 50671 750 55 (122) 16 (36)

245122 145cc 2,3 / 9 50671 600 55 (122) 16 (36)

245138 250cc 4,0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

245165 180cc 2,9 / 11 24829 750 48 (106) 16 (36)

245166 220cc 3,4 / 13 15328 900 44 (98) 20 (43)

245167 220cc 3,4 / 13 24829 900 51 (112) 20 (43)

245168 220cc 3,4 / 13 50671 900 67(148) 20 (43)

245169 290cc 4,6 / 17 15328 1200 44 (96) 20 (43)

245178 180cc 2,9 / 11 24829 750 59 (131) 16 (36)

245179 145cc 2,3 / 9 50671 600 60 (132) 16 (36)

245180 250cc 4,0 / 15 50671 1045 64 (142) 19 (41)

246869 180cc 2.9 / 11 24829 750 60 (132) 21 (47)

246870 250cc 4.0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

246871 250cc 4.0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

246872 220cc 3.4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

246873 220cc 3.4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)
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Tekniske data / Tekniske data / 
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Tabell med tekniske data / Teknisk datatabel / ��5��D������6�
0��������/��������������	+��
3

Pump
No.

A B
Gal. / Ltr.

C
mm2

D
mm2

E
kg (lbs)

F
kg (lbs)

246876 180cc 2.9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

246877 180cc 2.9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

246878 145cc 2.3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

246879 145cc 2.3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

249260 180cc 2.9 / 11 24829 750 55 (122) 16 (36)

249274 250cc 4.0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

249275 220cc 3.4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

249276 180cc 2.9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

249277 145cc 2.3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

249278 250cc 4.0 / 15 50671 1045 61 (134) 22 (48)

249279 220cc 3.4 / 13 50671 900 60 (132) 24 (53)

249280 180cc 2.9 / 11 50671 750 60 (132) 21 (47)

249281 145cc 2.3 / 9 50671 600 60 (132) 21 (47)

249282 250cc 4.0 / 15 50671 1045 57 (126) 19 (41)

249283 220cc 3.4 / 13 50671 900 57 (128) 20 (43)

249284 180cc 2.9 / 11 50671 750 55 (122) 16 (36)

249285 145cc 2.3 / 9 50671 600 55 (122) 16 (36)

                                       Sound Pressure Levels (dBa)                              Sound Power Levels (dBa)      
                                          (measured at 1 meter from unit)                       (tested in accordance with ISO 9614–2)

Input Air Pressures at 15 cycles per minute Input Air Pressures at 15 cycles per minute

Air Motor 0,48 MPa, 4,8 bar (70 psi) 0,7 MPa, 7 bar (100 psi) 0,48 MPa, 4.8 bar (70 psi) 0,7 MPa, 7 bar (100 psi)

Bulldog 87,3 dB(A) 90,0 dB(A) 95,9 dB(A) 98,1 dB(A)

Reduced Icing
Quiet Bulldog

83,6 dB(A) 85,8 dB(A) 93,5 dB(A) 93,3 dB(A)

King 82,7 dB(A) 88,2 dB(A) 88,8 dB(A) 98,0 dB(A)

King Quiet 81,6 dB(A) 84,5 dB(A) 91,5 dB(A) 94,4 dB(A)

Senator 87,8 dB(A) 91,2 dB(A) 94,6 dB(A) 97,3 dB(A)

 
Viscount II Noise level at 1450 psi hydraulic pressure, 25 cycles/min 88,0 dB(A)

Sound power level at 1450 psi hydraulic pressure, 25 cycles/min 103,0 dB(A)
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Tekniske data
Finn utløpstrykket for væske (MPa/bar) ved en gitt væske-
mengde (lpm/gpm) og arbeidstrykket for luft (MPa/bar psi):

1. Finn ønsket væskestrømning nederst på skjemaet.

2. Følg den loddrette linjen oppover til den krysser kurven
(svart) for væskens utløpstrykk. Følg kurven og avles
utløpstrykket til venstre på skjemaet.

Finn pumpens luftforbruk (m�/min eller scfm) ved gitt
væskemengde (lpm/gpm) og lufttrykk (MPa/bar/psi):

1. Finn ønsket væskestrømning nederst på skjemaet.

2. Følg den vertikale linjen opp til skjæringspunktet med den
ønskede kurven for luftforbruk (grå). Følg kurven og les
av luftforbruket på høyre side av skjemaet.

TEGNFORKLARING:  Væskens utløpstrykk – Svarte streker
Luftforbruk – Grå streker
A=@ 7,0 bar (0,7 MPa)
B=@ 4,8 bar (0,5 MPa)
C=@ 2,8 bar (0,3 MPa)

Tekniske data
For at finde frem til væskens afgangstryk (MPa/bar/psi)
ved en specifik væskegennemstrømning (liter/minut) og
arbejdslufttryk (MPa/bar/psi):

1. Find den ønskede gennemstrømning langs bunden af
skemaet.

2. Følg den lodrette linie op til krydspunktet for den valgte
væskeafgangstrykkurve (sort). Følg linien til skalaen til
venstre for at aflæse væskeafgangstrykket.

For at bestemme pumpens luftforbrug (m�/min) ved en
bestemt væskegennemstrømningshastighed (liter/minut)
og lufttryk (MPa/bar/psi):

1. Find den ønskede gennemstrømning langs bunden af
skemaet.

2. Følg den lodrette linie op til, hvor den mødes med kurven
for det valgte luftforbrug (grå). Lad fingeren glide mod
højre side af skemaet og aflæs luftforbruget.

NØGLE: Væskeafgangstryk – Sorte kurver
Luftforbrug – Grå kurver
A = @ 7,0 bar (0,7 MPa)
B = @ 4,8 bar (0,5 MPa)
C = @ 2,8 bar (0,3 MPa)
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Dimensjoner / Mål / ��7�����/�B�&����
(Se bruksanvisningen for luftpumpen for plassering av monteringshull)

(Placering af monteringshuller findes i håndbogen til luftpumpen)
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Pump 
No.

A

mm (in.)

B

mm (in.)

C

mm (in.)

D

mm (in.)

D1

mm (in.)

E

in. npt(m)

F

in. npt(m)

F1

in. npt(f)
234907 1163 (45,8) 592 (23,3) 572 (22,5) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244457 1118 (44,0) 574 (22,6) 544 (21,4) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244464 1148 (45,2) 574 (22,6) 574 (22,6) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244465 1118 (44,0) 574 (22,6) 544 (21,4) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244470 1176 (46,3) 592 (23,3) 584 (23,0) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244476 1176 (46,3) 592 (23,3) 584 (23,0) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244477 1163 (45,8) 592 (23,3) 572 (22,5) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244485 1158 (45,6) 574 (22,6) 584 (23,0) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244486 1148 (45,2) 574 (22,6) 574 (22,6) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244494 1158 (45,6) 574 (22,6) 584 (23,0) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
244495 1148 (45,2) 574 (22,6) 574 (22,6) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
245116 1158 (45,6) 594 (23,4) 544 (21,4) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245117 1123 (44,2) 577 (22,7) 546 (21,5) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245118 1123 (44,2) 577 (22,7) 546 (21,5) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245119 1179 (46,4) 594 (23,4) 584 (23,0) 302 (11,9) 1–1/4 1
245120 1179 (46,4) 594 (23,4) 584 (23,0) 302 (11,9) 1–1/4 1
245121 1179 (46,4) 594 (23,4) 584 (23,0) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245122 1161 (45,7) 577 (22,7) 584 (23,0) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245138 1163 (45,8) 592 (23,3) 574 (22,6) 353 (13,9) 1–1/4 2x1/2
245165 1364 (53,9) 820 (32,3) 544 (21,4) 544 (21,4) 1–1/4 3/4
245166 1143 (45,0) 594 (23,4) 549 (21,6) 302 (11,9) 1–1/4 1
245167 1138 (44,8) 594 (23,4) 544 (21,4) 302 (11,9) 1–1/4 1
245168 1257 (49,5) 594 (23,4) 663 (26,1) 302 (11,9) 1–1/4 1
245169 1143 (45,0) 594 (23,4) 549 (21,6) 302 (11,9) 1–1/4 1
245178 1148 (45,2) 574 (22,6) 574 (22,6) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245179 1118 (44,0) 574 (22,6) 544 (21,4) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
245180 1158 (45,6) 594 (23,4) 544 (21,4) 302 (11,9) 1–1/4 3/4
246869 1118 (44.0) 574 (22.6) 544 (21.4) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246870 1163 (45.8) 592 (23.3) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246871 1176 (46.3) 592 (23.3) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246872 1163 (45.8) 592 (23.3) 572 (22.5) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246873 1176 (46.3) 592 (23.3) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246876 1148 (45.2) 574 (22.6) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246877 1158 (45.6) 574 (22.6) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246878 1148 (45.2) 574 (22.6) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
246879 1158 (45.6) 574 (22.6) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249260 1121 (44.1) 577 (22.7) 544 (21.4) 302 (11.9) 1–1/4 3/4
249274 1176 (46.3) 592 (23.3) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249275 1176 (46.3) 592 (23.3) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249276 1158 (45.6) 574 (22.6) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249277 1158 (45.6) 574 (22.6) 584 (23.0) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249278 1163 (45.8) 592 (23.3) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249279 1163 (45.8) 592 (23.3) 572 (22.5) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249280 1148 (45.2) 574 (22.6) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249281 1148 (45.2) 574 (22.6) 574 (22.6) 353 (13.9) 1–1/4 2x1/2
249282 1179 (46.4) 594 (23.4) 584 (23.0) 302 (11.9) 1–1/4 1
249283 1179 (46.4) 594 (23.4) 584 (23.0) 302 (11.9) 1–1/4 1
249284 1179 (46.4) 594 (23.4) 584 (23.0) 302 (11.9) 1–1/4 3/4
249285 1161 (45.7) 577 (22.7) 584 (23.0) 302 (11.9) 1–1/4 3/4
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Graco Standard Garanti
Gracos standardgaranti
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Graco warrants all equipment referenced in this document which is manufactured by Graco and bearing its name to be free from de-
fects in material and workmanship on the date of sale to the original purchaser for use. With the exception of any special, extended, or
limited warranty published by Graco, Graco will, for a period of twelve months from the date of sale, repair or replace any part of the
equipment determined by Graco to be defective. This warranty applies only when the equipment is installed, operated and maintained
in accordance with Graco’s written recommendations.

This warranty does not cover, and Graco shall not be liable for general wear and tear, or any malfunction, damage or wear caused by
faulty installation, misapplication, abrasion, corrosion, inadequate or improper maintenance, negligence, accident, tampering, or sub-
stitution of non-Graco component parts. Nor shall Graco be liable for malfunction, damage or wear caused by the incompatibility of
Graco equipment with structures, accessories, equipment or materials not supplied by Graco, or the improper design, manufacture,
installation, operation or maintenance of structures, accessories, equipment or materials not supplied by Graco.

This warranty is conditioned upon the prepaid return of the equipment claimed to be defective to an authorized Graco distributor for
verification of the claimed defect. If the claimed defect is verified, Graco will repair or replace free of charge any defective parts. The
equipment will be returned to the original purchaser transportation prepaid. If inspection of the equipment does not disclose any defect
in material or workmanship, repairs will be made at a reasonable charge, which charges may include the costs of parts, labor, and
transportation.

THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE, AND IS IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

Graco’s sole obligation and buyer’s sole remedy for any breach of warranty shall be as set forth above. The buyer agrees that no other
remedy (including, but not limited to, incidental or consequential damages for lost profits, lost sales, injury to person or property, or any
other incidental or consequential loss) shall be available. Any action for breach of warranty must be brought within two (2) years of the
date of sale.

GRACO MAKES NO WARRANTY, AND DISCLAIMS ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, IN CONNECTION WITH ACCESSORIES, EQUIPMENT, MATERIALS OR COMPONENTS SOLD
BUT NOT MANUFACTURED BY GRACO. These items sold, but not manufactured by Graco (such as electric motors, switches, ho-
se, etc.), are subject to the warranty, if any, of their manufacturer. Graco will provide purchaser with reasonable assistance in making
any claim for breach of these warranties.
 
In no event will Graco be liable for indirect, incidental, special or consequential damages resulting from Graco supplying equipment
hereunder, or the furnishing, performance, or use of any products or other goods sold hereto, whether due to a breach of contract,
breach of warranty, the negligence of Graco, or otherwise.
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All skriftlig og visuell data i dette dokumentet gjenspeiler den siste produktinformasjonen som var tilgjengelig da dokumentet ble publisert. 
Graco forbeholder seg retten til å gjøre forandringer når som helst og uten forutgående varsel.

Dette dokument – såvel tekst som illustrationer – afspejler de senest tilgængelige produktoplysninger på tidspunktet for offentliggørelsen heraf. 
Graco forbeholder sig ret til at foretage ændringer uden forudgående varsel.
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This manual contains Danish, Norwegian, Russian and Turkish. MM 309340

Sales Offices: Minneapolis
Foreign Offices: Belgium; China; Japan; Korea

GRACO N.V.; Industrieterrein — Oude Bunders;
Slakweidestraat 31, 3630 Maasmechelen, Belgium

�COPYRIGHT 2005, GRACO INC.


